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AHoTanis
OriHKa OXOIUTIOE B MOBI IIMPOKHH Ta BENUKUH CIIEKTP MOBHHX OJMHHIL Pi3HUX PiBHIB, CTYJIIOBaHHS SIKUX €
aKTyalbHUM B CydacHiil minrsictumi. Lle 3yMOBI€HO THM, 110 B3a€MO3B’S30K MK CEMaHTUYHHMH Ta
[IparMaTUYHUMHU aClIEKTaMU MOBJIEHHSI CTaB OJHIEIO0 3 KJIIFOUOBUX MTPOOJIEM MOBO3HABCTBA. Y LIbOMY
KOHTEKCTI OIliHKa II0CTa€ K MOBHE BiJJOOpa)K€HHs I[03aMOBHOI peajbHOCTI. MOBHa cucrema,
TpaHC(OPMYIOUH peaNbHICTh, CTPYKTYpYy€E i1 HAHOBO, HaJalOuu iMeHa 00’€KTaM HaBKOJIMIIHLOTO
CBITY. VY mpomeci pO3BUTKY MOBHM OLIHKA, pEaJi3ylouuch Yy BIIAKPUTIH (opMi, MOCTYNOBO
0hOPMITIOETHCSI B MOBHI OJMHUIIN — a(iKCH, JJEKCEMHU Ta OKpEeMi BHCJIOBIIOBaHHA. MeTO0 JaHO1
CTATTI € aHaNI3 MOBHOCHEIIM(PIUHMX 3aC001B peaizalii MparMakorHiTUBHOTO MOTEHIIATy OLIIHKH.
Hapasi 3amumaroTbcsi HEAOCTATHBO JIOCHIDKCHUMH MEXaHI3MH BHUHUKHEHHS OI[IHHO1

JIEKCUKU Ta YMHHHUKH, 110 3a0e3MeuyloTh 3JaTHICTh CJIOBAa BUpPAXXaTHU INE€BHE OILIIHHE CTaBJICHHS.
AJDKe caMe OLIIHHE CJIOBO HECEe MOBHUM 00CST SIK ICHOTATUBHOTO, TAK 1 11033ICHOTATUBHOTO 3MICTY.
VYci crnoBa 3 OLIHHMM 3MICTOM MOKHa YMOBHO IOJAUIMTH HA: a) palliOHAJIBbHO-OLIHHI, B SIKUX
JIOMIHY€ JIOTIYHE OCMHUCJIECHHS; ©0) €MOLINHHO-OIIHHI, IO MEepelarTb NOYYTTSA, 3YMOBJEHI
COLIaJIbHUM CHPUHHATTAM 00’ekTa. [IpoTe UiTKe PO3MEXKYBaHHS IUX THUMIB YCKJIAJHIOETHCS,
OCKIJIbKM €MOLIHHI peakuli 3a3BUYail CYNPOBOKYIOTHCS palliOHAIbHUMU CY/DKeHHAMHU. OliHHE
3HAYEHHS PO3TJISIA€THCS K PI3HOBHJI KOTHITMBHOI 1H(OpMAIlii, 1110 MepeJaeThecsl Yepe3 CEMaHTUKY
cioBa 1 BiJoOpaskae KOTHITUBHY CTPYKTYpY BIAMOBIJIHOTO KOHLENTy B Horo nediniuii Bono
(bYHKIIIOHYE SIK CEMAaHTUYHUI MAaKPOKOMIIOHEHT, SIKUM BXOAMUTH 10 MPAarMaTUYHOI 30HU 3HAYEHHS 1
peani3yeTbCsi B CIOBHHUKOBOMY TiyMauyeHHI. Pi3HOMaHITHICTH (OpM OIIIHHOTO 3HAYEHHS, IO
CTPYKTYPYIOTh JIEKCHYHY CEMAaHTHUKY, UTFOCTPYE CKJIAIHY HPUPOAY LIHHICHOTO CIIPUHHATTS CBITY Ta
B3a€MOJII0 KOTHITUBHUX 1 €MOLIMHUX YMHHUKIB Yy Tipoueci mi3HaHHSA. OuiHHe 3HA4eHHsS €
KOHICIITYaJIbHOXO OCHOBOK) KOHKPETHHX OLIiHOK Ta TOB'SI3aHUX 3 HEIO eMOHiﬁ Ha JICKCUIHOMY plBHl Bono
BUCTYIHIA€ CKJIIaIHUM KOFHiTI/IBHO-HpaFMaTI/I‘IHI/IM q)eHOMeHOM.

KuarouoBi cinoBa: oyinka, 3nauenns, npacmaxoecHimueHUL, NOMeHYial, CeManmurda, 0eHomamueHull,
Nn03a0eHOMAamueHULL.
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1. Beryn
OrmiHKa B MOBI Ta MOBJICHH] OXOIUTIOE ITMPOKHHA CIIEKTP OJAWHUIIb PI3HUX PiBHIB, TOCIIIKEHHS SIKHUX
€ HAJ3BUYAWHO aKTyaJhbHHM CYYaCHHUM €TarloM PO3BUTKY JIIHTBICTHKH. AJIKE CIIiBBITHOIICHHS i
B33a€MO/Iisl CEMAHTHKH 1 MParMaTUKH CTAJM OJHIEIO 3 HEHTPAIbHUX MP00JIeM MOBO3HABCTBA.

BonHowac 1iHHICHA Opi€HTAIlisl CIIpHUsia CTAHOBJICHHIO Ta PO3BUTKY IILJIOT HU3KH HAIPSIMKIB
HE JIUIIEe B MOBO3HABCTBI, a Y KOMII'IOTEPHUX HayKaX, TeHHIH 1H)KeHepii Ta 1HIIHNX Taxy3sX, [0
CBITYMTH TIPO MIITHY MIKIUCIUILTIHAPHICTh KOTHITUBHOI MapaurMu.

3Ha4YeHHs OLIHKU CTAa€ OCOOJIMBO OYEBHIHUM Yepe3 MparMajioriuHui aHaji3 MOjesel CBITiB,
mo ¢GopMyroThCs B CcBiIoMOCTi komyHikaHTiB (Mendoza & Masegosa, 2014). Otmxe, moTpiOHO
BpPaxOBYBaTH BIACTHBOCTI KOTHITHUBHUX MoJenell y (ijoreHesi, OHTOreHE3l Ta COIlioreHesi,
OCKUIBKH COINIAJIBHO-€KOHOMIYHI, TOJIITUYHI, JYXOBHI Ta €THOKYJBTYPHI (haKTOPU ACTEPMIHYIOTh
OI[IHKY.

OKpiM KOTHITHUBHOI, AisSJIBHICTD 3 OI[IHIOBAaHHS € W MparMaTWUYHOIO: BIUTMBAIOYW HA IIHHICHI
Opi€eHTAIlil aJipecaTa, BOHA CIPSIMOBYE HOTO aKTUBHICTh. CeMaHTHYHI i parMaTHYHi KOMITIOHCHTH B
OITIHIII HEPO3MJIbHI — BOHU B3a€EMOJIIIOTH y TPOIIECi 1 BUPAKCHHS BJIACHOT'O 3HAYCHHS JIEKCHUYHOT
OJIMHMIII, 1 B yMOBaX KOMYHIKaTHUBHOTO KOHTEKCTYy, CHPUHHATTI MOBHOI KOMIIETEHIi ciyXadya,
CTaBJICHHI MOBIIS IO BUCJIOBJICHOT'O i 1oro BIuBiI Ha ajgpecata (Foolen, 2023, pp. 21-31).

OrmiHKa € CyTHICTIO MOBHOI Ipe3eHTallii peaTbHOCTI — MOBa BiJOMBAE, MEPECTPYKTYPYE CBIT,
HazuBae W Haminsge o0’ektu imeHamu (Kocmema, Xamiman, 2011). B eBomromiiHii mepcrneKkTHBI
OLIIHIOBAHHS TPOSIBISETHCS CIIOYATKy SIBHO, @ 3r0J0OM — (POPMYETHCS B MOBHI ONWHUII: a]ikcH,
CJIOBA, BUCJIOBJIFOBAHHSI.

BaxmBo 3a3Ha4MTH, 110 OI[iHKA HEPIJAKO HEBIAUYTHA B JIEKCHYHHUX OJMHUIIAX: BOHU HE JIMIIIE
HA3WBAIOTh SIBUINA, a 1 OIIHIOKTH iX. llel mpoiiec HOMiHAIIT €, 3a3BUYal, ONIOCEPEIKOBAHUM, YaCTO
NPUXOBAaHUM 1 JIATEHTHUM, 0O TOB’S3aHUN 3 pPO3YMIHHSAM OO0’€KTa OTOYYIOUOi HiHCHOCTI
HOMIHATOPOM.

MoBHI cioco0u BHpa)keHHS OIIHKH po3pi3HstoThes: ekcnuHi (Roth, 2013), 3acobu MOXyTbH
MICTHTH SIBHY OIIIHHY CeMaHTHKY (ekcrurinuTHa omidka) (Kosmeda & Kovtun, 2024, pp. 165-183)
a00 TeHepyBaTH OLIIHKY 3aBASKH KOHTEKCTY (NEpe/I- UM MIiCISITEKCTY).

Mema 3ampoINOHOBAHOI CTAaTTI TOJISITa€ B TOMY, IIOO PO3MISHYTH MOBHOCHEIH(IUHI
3aco00U BHPAKECHHS MPArMakOrHITUBHOTO MOTEHITIATY OIlIHKH.

[TpoGneMu 1moA0 OLMIHHOI JISKCUKH 1 ChOTOHI 3aTMINAIOTHCS aKTYyaJIbHUMH Ta JUCKYCIHHUMU.
Hes3Baxaroun Ha 1ie, iHTEpEeC HE 3racae 4yepe3 BEIHKY MPAaKTUYHY W TEOpETHYHY 3HAUYIIICTh:
PO3YMIHHS TOTO, SIK CJIOBa HECYTh JCHOTATUBHY, TaK 1 M03aJCHOTATUBHY 1H()OpPMAIIit0, € BAXKITUBUM
1 BUpIMIAJILHUM JJIS1 JIOCHI/DKEHHS 3B 13Ky MOBH 3 CYCHUIBCTBOM, (DYHKIIf MOBH Ta MOBJICHHSI.
[IpoTte e HeMOCTaTHRO BUBYECHI 3aKOHOMIPHOCTI MOSIBH OIIHHHUX CJIIB 1 YUHHUKH, 5K JIO3BOJIAIOTH
CJIOBY TIEpe/IaTh TIEBHE CTaBIICHHS.

Oco0JIMBO BU3HAYHUMH ISl MIParMaTHYHUX JOCHTIDKCHb € TaK 3BaHI MapKOBaHI JIGKCHYHI
OJIMHUIII — CJIOBA, SIKI KPiM JCHOTATUBHOI CEMAaHTHKH MAalOTh €MOTHUBHUHN a00 OILIHHUN CKIIATHUK
(Foolen, 2016, pp.473-490). Taki “mparmaTu4Hi CJioBa” BKJIIOYAIOTh KOTHIONParMeMH, a came
CEMaHTUYHI OJIMHUII, K1 B1I0Opa)KalOTh CTABJICHHS MOBIIA JI0 TO3HAYYBAHOTO SBHIA a00 00’€KTa 1
MaroTh IiHHICHUN xapaktep. Lled dakt miaTBepIKye akmyanbricms BUBYCHHS OIIHHOI JICKCHKH
0COOJTMBO B KOHTEKCTI 3pOCTAI0YOTr0 IHTEPECY A0 3B’ SI3KiB CEMAaHTHUKH Ta MParMaTHKH.

2. Metoamnka i MmaTepiaj 10CTigKeHHA

Meroau Ta NMpUHOMH aHaJi3y, 3aCTOCOBaHI B II PO3BIAI, BH3HAYAIOTHCS IMOCTaBICHUMU
3aBIAHHSIMH, MaTepiajioM, TEOPETHYHOK CIPSIMOBAHICTIO POOOTH Ta MAarOTh KOMIUICKCHHIMA
xapakTep. BOHH IHTErpyIOTh MOJIOKEHHSI KOTHITUBHOI Teopii Ta Teopii mparmMatuku. st aHamisy
CEMAHTUYHOI CTPYKTypH JiekceM Oylio 3acTocoBaHo MeTon aAedinimiiHoro anamizy. [lupoxo
3aCTOCOBYETHCSI OMTUCOBHMI METO/I, ITiJT IKUM MH PO3YMIEMO CYKYIHICTh JOCIITHUIIBKUX TPHHOMIB,
IO JIO3BOJISIOTH PYXaTUCS BiJ KOHKPETHHX CIIOCTEPEKEHb 10 y3araJlbHEHHS Ta BHUCHOBKIB;
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€JIEMEHTH JIIHTBICTUYHOI CTATHCTUKH, IO JIO3BOJIIFOTH BUSBUTH MICIIE Ta POJIb OLIHHOTO CKJIAJIHAKA
B CEMaHTHIII JIEKCEMH.

Marepian mocnimpkeHHs: ckiaB 6au3bko 12 000 JTeKCUYHMX OWHUIL, BiiOpaHUX METOJIOM
cyuinsHOi Bubipku 3 Longman Dictionary of the English Language (Longman, 1991), 3 mHactynHo0
MEPEBIPKOIO 32 JEKITbKOMA IHIMTUMH TIIYMAUYHUMH CIIOBHUKAMH.

Kpurepii no6opy marepiany. Ilepmmii kputepiii — HasgBHICTH OLIHHOI HOMIHAI, IIO
eKCIUTIKYETHCS:

a) CJI0Ba 3 HETAaTUBHO-OIIHHUMHU ceMaMH (3 Mmo3Haukoro derogatory, contemptuous, ironical Tomio),
Hanpukinan: ballad-monger, poetaster, brat, dabbler, gas-bag;

0) cioBa 3 mo3uTHBHOMW OIiHKOI0 (humorous, facetious, poetic), Hanpuknan: casque, bide, avaunt;
B) HasBHICTH OILIIHHOI ceMu Oe3mocepenHbo B AediHimii (mpu ci1oBax BUKOPUCTOBYETHCS good abo
bad), manpuknan: calf, rake, toad,

r) mapkep “guilty of”’, mo Bupakae HeraTuBHYy OUIHKY (Hampuknazn: hypocrite, cad, turncoat,
renegade, goal-bird);

1) ceMHu HaaMmipHOCTI (too much, exorbitant), siki MOXXyTh OyTH W HETaTHBHUMH, W TO3UTUBHUMH
(manpuknan: exactor, flatterer, gourmet, exquisite).

Jlpyrum KpuTepieM H000py CTaM €KCTpaTiHTBajdbHI (CUTYyaTHBHI Ta HeBepOallbHI) YHHHHUKH,
SKi TaKOX BIUIMBAIOTh Ha (DOPMYBAaHHS OIIHKH. SIKIIO OI[iHHA KOHOTAIlisl — II€ JIIHTBAJBHUMN
(dakTop, TO MOBJICHHEBA CHUTYyaIlisi BU3HAYAETHCS SIK MPOICC BHHUKHEHHS OIIHKHA, a KOHTEKCT
PO3TISIIAETHCSA SIK HACIIAOK, SO0 (PIKCY€ OIIHKY B KOHKPETHOMY BHCIIOBJICHHI.

3. Buau ouiHHOIrO 3HaYEeHHS

VYci cioBa 3 OIIHHOK CEMaHTHKOK MOYKHA YMOBHO PO3JIITUTH Ha:
a) pO3yMOBO-OIliHHI, OIlIHKAa SIKMX CIHUPAETHCs OiNbIlle HA PO3YM, HIX Ha MOYYTTS; b) eMoIiiiHo-
OIliHHI, IO MepeIalTh BiAUyTTA, BUKIHKaHI 00’ekToMm (Baider & Cislaru, 2014, pp. 1-20). Ognak
YiTKa MeKa M)XK HIMU € YMOBHOIO: OUTBIIICTh TAKUX CJIIB MICTHTB K PO3yMOBHUH, TaK 1 eMOLIHHUIA
ACTICKT.

OriHHe 3HAYEHHS TPAKTYEThCS SK PI3HOBHJ KOTHITHBHOI i1H(OpMaii, 0 MiCTUThCS B
CEMaHTHIII CJIOBa Ta BIATBOpIOE y Horo nediHimii KoHIENTyalbHY CTpyKTypy. Cam mporec
OLIIHIOBAHHS SIBJISIE COOOIO TICUXIUHY JiSTIbHICTD, [0 OXOIUTIOE JIBa aBTOHOMHI BUMIipH — PO3YMOBHIA
Ta emorliinui. lle sBHUIIE HOCHTH TEpPeBaXKHO CyO €KTHMBHUN XapakTep i MOXKe BiJIOyBaTHUChH SK
CBIZIOMO KOHTPOJILOBAaHUH PO3YMOBHI aKT.

KoruiTuBHE OIliHIOBaHHS pe3yJIbTATIB MJiSJILHOCTI € OCHOBOIO €MOIIHOI peakiii, o
BUCTYIIA€ MPOBITHUM KOMIIOHEHTOM emotiiiHoro noceiny (Diaz & Prinz, 2023). BBaxaeTncs, 1mo
BUTOKHM OIIIHHOI JISUTBHOCTI TOB’s3aHI 3 €MOIIIHHOI (OPMOIO CHPUHMHATTS PEaTbHOCTI —
Hai1aBHIIIO (OPMOIO BiJOOpaKEeHHS Cy0’ €KTHO-00’ €KTHUX BiJTHOCHH.

3araJlbHOBIJIOMO, IO TI3HAHHS TOYMHAETHCS 13 OE3MOCEPETHHOIO CEHCOPHOTO KOHTAKTY
cy0’eKTa 3 HaBKOJHIIHIM CEpPEeJOBHIIEM 1 3aBEpUIYEThCS (HOPMYBAHHSAM 1l€abHOTO 00pasy
JIIMCHOCTI, 3aCHOBAHOTO Ha momnepeaHboMy uyTTeBomy aocBifi (Krysanova & Shevchenko, 2021,
p. 359). Emottii, y 1boMy KOHTEKCTI, HE PEIIPE3EHTYIOTh pealibHi 00’ €KTH UM sBUIIA O0€3M0CcepeTHbO,
a TIepeIaroTh IXHIO BIAMOBIIHICTH moTpedam moauau (Lachlan, 2019).

OrninHe 3HAYEHHS PO3IIISIAETHCA SK BUA KOTHITHBHOI iH(poOpMarii, MmO MICTHTBCS B
CEMaHTHIIl CJIOBa Ta PEKOHCTPYIO€ B NediHIlii MOHATTS KOTHITUBHY CTPYKTYPY KOHIICTTY,
BUPaXXCHOT'0 HUM cJ0BOM. OILIHIOBaHHS CJiJA PO3YMITH AK TCHXIYHUH aKT, MISIBHICTH JABOX
ABTOHOMHHUX cdep TNCHXIKH — PO3yMy Ta TOYYTTiB, IO 3HAYHOI MIipOI0 € Cy0’ €KTHBHOIO i
3MIMCHIOETHCS SIK JIOBUIBHO YCBIOMJIEHA, KOJIM MM KEPYEMOCS PO3YMOM, a HE MOUYYTTSIMH.
KorniTuBHe OIIHIOBaHHS PE3yJIbTATIB MISTBHOCTI CKJIAJa€ TMPOBIIHUH KOMIIOHEHT CTPYKTYpH
eMOIIi#i, 110 BiI0Opakae TOJIOBHE B 3aralibHil peakiii.

OcoOMBICT €MOIlI TIOoJIATae B TOMY, IO BOHM € OJHOYACHO 1 00’€KTOM MOBHOTO
BiJTOOpakeHHsI, 1 3ac000M IILOTO BimoOpakeHHs. Sk crpaBemBo 3ayBaxuB Kovecses (Kovecses,
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2014, pp. 15-28), y ocHOBi Oyap-sKOi eMoIlii JeKUTh MEBHA OIIHKA, a OTXKe, KOXKHE EeMOIIiiiHe
MIEPEeKUBAHHS € HACHIJKOM TEBHOTO BUAY OIliHIOBaHHA. OTXe, MOXKHA TOBOPHUTH IPO OIliHHE
MIATPYHTS €MOIIi.

BopHouac emoris MoOXe CTaTd OCHOBOIO il peanizamii omiHku. lLle cBiguuTh mpo
B3a€MO3QJIC)KHICTh €MOIIil Ta OIIHKH, KA Ma€ MPUIMHHO-HACIIIKOBHIA XapakTep. 3 OJHOrO OOKY,
OILlIHKa — M€ AyMKa MpO LiHHICTH 00’€KTa, 3 IHIIOTO0 — €MOIS € MEepeKUBAHHAM i€l JTyMKH.
EmoriiiiHa ckiazioBa, TAKHM YHHOM, € HEBIJI'EMHOIO YaCTHHOK MOBHOI MOJIATBHOCTI.

OcCKibKH MOBA 3aBXK/IH Nepeadayae eIeMeHT pallioHaTbHOCTI, PO3MEKYBAaHHS €MOIIITHOTO Ta
JIOTIYHOTO AaCHEeKTIB y MOBJIEHHI € JuIille yMOBHHM. [IpoTe HOBITHI JOCTITKEHHS JOBOJISATH
HasBHICTh E€MOI[ITHOTO THITy MUCIEHHS, L0 BiJIOKPEMIIIOETHCS BiJl PAlliOHAIBHOTO SK OKpema
ckinanoBa iHtenekry (Foolen, 2012, pp. 347-368). Ominka Ta emorisi MOXYTh KOMOIHYyBaTHUCS B
Me)Xax OJHOTO MOBHOTO 3HAuU€HHs, HAIIapOBYBATHCh a00 MepeXpellyBaTUCh, IO O3BOJISE
BUIUTUTH TPU THITU OLIHHOTO 3HAYCHHS:

e PartionaneHe — 0a3yeTbcss HA JIOTIYHOMY aHai31 BIACTUBOCTEH 00’€KTa, CIIUPAEThCS Ha
3HaHHS, Y3yC, )KUTTEBHUI JOCBIJ MOBHOTO KOJICKTHBY;

e EMoriiiHe — BUpakae eMOIliiHE CTaBJICHHS MOBIS, OIIIHIOE Ha OCHOBiI Cy0’ €KTUBHOTO
CHPUAHSATTS, TPUIHCYIOYH 00’ €KTOBI TIEBHI XapaKTEPUCTUKH;

o EMoriifHO-paltiioHalIbHe — CHHTE3y€ KOTHITUBHI CY/PKEHHS 3 EMOIIIMHHMM TepeXKHUBaAHHSIM,
YTBOPIOIOYH €JIMHE IICUX0-CEMAaHTHYHE IIiIe.

IMompu Te, mo 00’€KT 1 Ccy0’€KT OIIHKKA 3a3BUYall 30Iral0ThCs, MiJICTaBH EMOIIHOT Ta
palioHaJdbHOI OITIHKKM MOXYTh HE 30iratucs, IO SCKpaBO UIIOCTPYIOTH PI3HOBHUIW KOMIYHOTO
edexTy. MoBa 3aBxau nepeadavae pamnioHaIbHUHI aclekT, a TOMY pO3MEKyBaHHS PaIliOHATBHOTO
Ta YUCTO €MOIIMHOTO B MOBI € yMOBHUM. OjHaK, OCTaHHI JaHl ACIKUX HAYKOBUX JOCITIIKCHb
JIOBEJIM MTPaBOMIPHICTh BHJIIJICHHS! €MOIIIITHOT'O THUITY MHCIJIEHHS, BIJOKPEMIICHHSI €MOIIHHOTO Ta
pamioHaiasHOrO sIK pi3HHX cdep iHTenekty (Foolen, 2012, pp. 347-368). Kpim Toro, mapameTpu
OI[IHKH Ta eMOIlii B CEMaHTHIlI MOBHUX OJWHHUIL MOXYTh KOMOIHYBATHCS: MEpPEeXpEIIyBaTUCH,
HamapoByBatucsi oauH Ha onHoro (Krysanova & Shevchenko, 2022). OTxke, 11e mMoxe OyTu
KOMIIPOMICHHM BUPIIIEHHSAM NHTAHHA TPO CIHiBBIJHOMICHHS palliOHAJIBHOTO 1 €MOLIWHOTO B
MOBI, [0 J03BOJISIE BUATUTH TaKi TUITH OIIIHHOTO 3HAYCHHS: palliOHAJIbHE, eMOIlIHHE, EMOIIIHO-
palioHalbHe.

s Tumosioris migHIMAE 1€ OJHE KIIFOUOBE MUTAHHS — MICIIE OIIHHOTO 3HAYEHHS B CTPYKTYpI
CEMAHTHKHU cJioBa. Yepe3 HEOHOPITHICTh OI[IHHOTO KOMITOHEHTa, HOT0 B3aEMOJis 3 I1HIIMMH
CEMaHTUYHUMH €JICMEHTAMH TaKOX Pi3HA.

VY JiHrBiCTHII iCHY€ KidbKa MOJeNell CEeMaHTHYHOI CTPYKTYpH CJIOBa. BINBIIICTh 3 HUX
BHU3HAIOTH TOJILT HA SAEPHY (OCHOBHY, ICHOTATUBHY) Ta NepudepiiiHy (KOHOTaTUBHY) 30HU. 3TiTHO
3 LI€I0 MapaJurMoI0: MPEIMETHO-JIOTUHE 3HAUEeHHS (JICHOTaTUBHE) OMHCY€E 00 €KTUBHY PEabHICTh
1 BIIMOBIIa€ KOHIENTYaJIbHOMY a00 KOTHITHBHOMY 3HAY€HHIO; KOHOTATUBHE 3HAYCHHS M0JIA€ 10
OCHOBHOTO 3MiCTy €MOIIIHO-OI[iHHI BiATIHKH.

bBarato ciiB B aHTIIHCHKIA MOBI MAlOTh JIMIIE JICHOTATUBHE 3HAYCHHS W TOMY BBaXKAOTHCS
HEUTpaJIbHUMU — BOHU HE BUPAXAIOTh CTaBJICHHS MOBIIS (Hanpukiami, dog, lion, red, wooden). Ane
B JKMBOMY MOBJICHHI, OCOOJIMBO B XYJOKHIX 1 PO3MOBHHUX CTHJISX, Il CJIOBa MOXYTh HaOyBaTH
JOJJATKOBHUX €MOIIMHNX a00 CTUIIICTUYHMX 3a0apBIieHb, 3aJIE)KHO BiJl KOHTEKCTY.

OKkpiM TOTO, ICHYIOTh JIEKCEMH 31 CTAJTUM €MOIIIHHUM a00 CTHIIICTHYHUM 3a0apBIICHHSAM, SKI
aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS Ui BUPAKCHHS OIIIHKH. BOHHM MICTATH YiTKO BHPaKCHHH OIIHHUHN
KOMITOHEHT, 1110 0OMEXY€ MOXIIUBICTh IXHROI'O BUKOPUCTAHHS B 1HIINX 3HAYCHHSX. Taki OJUHHMILI
JEMOHCTPYIOTh PO3MAITTsI (popM BUSIBY Cy0’€KTHMBHOTO (pakTOpa B MOBI

Y KOHTEKCTI KOTHITMBHO-IPAarMaTHYHOTO MiAXOAY BaXJIMBUM € aHali3 CTHJIICTUYHOTO
3HA4YeHHs, a/PKe BOHO PO3KPHBAE CyO €KTHBHE CTaBIeHHS MoBHA 10 pedepenra. Emorriiine
3a0apBJICHHS CJIOBAa BHHHUKA€ 3aBISKH HAsSBHOCTI OI[IHHOTO €JIEMEHTY, SKUH y TIO€JHaHHI 3
€MOIIIfHIM KOMIIOHEHTOM BiJITBOPIOE HAIllOHATBHO-KYJIBTYpHY CHelH(]iKy Cy0’€KTa OLiHIOBaHHS.
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OuiHHUN CKIIQJHUK CTUJIICTUYHOTO 3HAYCHHS BKIIOYAE TIO3UTHUBHY UM HETAaTHUBHY OIIHKY.
[To3uTHBHI OLIHKK 3a3BHYail BUPAXKAIOTHCS Yepe3 CXBaJbHI, MECTIUBI ab0 jKapTiBIHUBI JIEKCEMH, a
HETaTUBHI — Yepe3 TJy3JIuBi, 3HEBAXJIWBI, JaiiauBi Tomio. [li BIATIHKM MOXYyTh OYyTH Malio
MOMITHAUMH 200 3MIHIOBATHUCS 3aJI€KHO BiJI iICTOPHYHOTO MEPioly i MOBHOTO KOHTEKCTY.

Xoya OIIIHHUH KOMIIOHEHT TPAJUIIMHO BBa)KAEThCA YacTHHOW KoHoTarli (Gowerdowskiy,
2002, p. 52), cyyacHi ysABIEHHS NP0 HOTO CKIAAHY CTPYKTYpy (pO3IONia Ha eMOIHHHWNA Ta
palioHAILHUI aCNIEKTH) JI03BOJISIIOTH CTBEPIKYBATH, IIO: JISAKI CIIOBA MAIOTh OI[IHHE 3HAYEHHS SIK
YaCTUHY J€HOTATHBHOI CTPYKTYPH, 1HII — SIK KOMIIOHEHT KOHOTAIlii, a B IEIKUX BUMAJKaX 1[I TUIH
MIOEHYIOTHCS, YTBOPIOIOYH €MOIIIHHO-pallioHaIbHE OIliIHHE 3HAUCHHSI, SIKE OJJHOYACHO HAJICKUTh JI0
000x cdep.

VY3aranpHIOIOYHM BUKJIAJICHE, MOXXHA BU3HAYUTH OI[IHHE 3HAYEHHS SK MaKpPOKOMIIOHEHT
CEMAHTUYHOI CTPYKTYypH CIIOBa, IO HAJIEKHUTH JO TNParMaTHYHOI 30HU 1 peaii3yeThCcsl uepes
TIIyMaueHHs, TOOTO TPOSBISETBCS B CEMAaHTHYHOMY TPOCTOpi. PO3MAITTS THIB OIIIHHOTO
3HA4YEHHs, SKi (OPMYIOTh BHYTPIIIHIO OpraHi3alilo JIGKCHYHMX OIHMHHUI, BigoOpakae
0aratomapoBiCTh I[IHHICHOTO CHOPUUHATTS pPEabHOCTI Ta CKJIAJHUKA B3a€EMO3B’SI30K MK
EMOIIIIHHUMH 1 paIiOHATPHIMH aCTIEKTaMH Ti3HABAJILHOTO MPOIIECY.

4. OuiHHa JeKcUKa
[Mepexoasium no Oe3mocepeTHHOTO aHami3y OIIHHOI JIEKCUKH, BapTO 3a3HAYMTH, IO JOCIIKCHHS
BuOipku obcsrom 12000 cniB 3acBimumio: 8620 nexcem (72%) MaroTh y CBOIH CeMaHTHYHIH
CTPYKTYpi HEraTMBHO-OLIHHI ceMu. Bonnouac 3380 ciniB (28%) BUSBISAIOTH O3UTHUBHY OLIIHHICTD.
Takuii po3momin 1me pa3 MiATBEPAXKYE HEOAHOPITHICTH OIIHHOTO Mmapy Jekcuku. IloniGHe
CHIBBIJTHOIICHHST TAKOXX MOXKE CIYT'YBaTH JOJAATKOBUM apryMEHTOM Ha KOPHUCTh TBEPJDKEHHS, IO B
MOBHOMY JIOCBi/Ii KOJIEKTUBY HETaTHUBHI SBUINA (IKCYIOThCA YacTille, Hi’K TO3UTUBHI.

Ha piBHI eKkcUKH OIliHKa 00’ €KTIB JIHCHOCTI (POPMYETHCS, 30KpeMa, 3aB/IsIKH JepUBAIiTHUM
nporecaM. OIIHHICTh TIOCTa€ HE JIMIIE SK CMUCIOBUI BIATIHOK y 3HaY€HHI CJIOBA, a SIK CKJIaJ0Ba
YacTWHA WOTO0 CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH, 3[1aTHA 3MiHIOBaTH a00 yTOUHIOBATH 3arajbHE 3HAYCHHS.
TakuM 4MHOM, aKCiOJOTIUHY JEPHUBAIII0 MOXKHA PO3TIIAJATH SIK OKPEMHU Pi3HOBHJI CEMaHTHYHOI
JIepUBaIlii, Mo BUCTYNA€ OJHUM i3 MEXaHi3MiB IMOTIOBHEHHS CIIOBHMKOBOTO CKJIAJy MOBHU OI[IHHOIO
JIEKCHUKOIO.

AHa3 MOBHUX 3ac00iB, 110 OEpPyTh y4acTh B aKTyai3allii OIiHHOTO MOTEHINaTy caMe Ha
JEKCUYHOMY piBHI, JIO3BOJISIE TPOCTEKUTHU IMEBHUU MeXaHi3M ii peamizamii y BUIISAI HU3KH
CTPYKTYPHHX CXEM, BIIACTUBHX JICKCHIII.

Haiinpocrimum crnocoboMm peamnizaiiii OLIHKK € cameé CJIOBO, IMMOBHO3HAauHA Jiekcema. lLle
nepeayciM cIoBa-oIiHKH (IeHOTaT AOPIBHIOE OLIHII), HAPUKIAL: good, bad, nice, ugly Tomo, a
TAKOX 1HII HEeTOXI/IHI i MOXigHI CJIOBA, IO MICTSTH OI[IHKY.

HemnoximHi coBa — 11e TBipHAa OCHOBA JIJIT TBOPEHHSI TTOX1JHUX, TOOTO J€PUBATIB 3 OI[IHHUM
3Ha4YCHHSM. Y MacuBi BHOIpKM HapaxoByeThcs Ourst 8 360 mpocTtux ciiB, To0TO 76% BiX
3a3Ha4YeHO1 KUIbKOCTI. Jlo HUX MOXHA BIITHECTH YMOBHO pO3KJaJHI W HEPO3KIaaHI Ha
CHHXPOHHOMY piBHI MOPQOJIOTIYHI CTPYKTypH CJIOBa, HANpPHKIAA: sycophant — Iakysa,
nianady3HUK; perjurer — KISATBONMOPYIIHUK (YMOBHO PO3KIJIAAHI) 1 parasite — apa3uT, JapMoin;
cipher — HikueMa (HepO3KJIaJIHi).

Cepen HenoximHUX cliB 2165 — iIMEHHUKH, 3 SKUX JuIIe 758 cTanu TBIpHOIO OCHOBOIO JJIS
MOXITHUX CJIB 3 OMIHHUM 3HAY€HHSM, [0 BHOCHTHCS 3 JOMIOMOTOI0 CyQikcallii, HampuKIa;
bribe — briber — xabapHuk; perfidy — perfidious — BipolloMHUH; fool — foolish — nypHuii; spite —
spiteful — 3nocnuByii; lass — lassie — mr00a (NiBYMHA), TFOOKA.

Y macuBi BUOIpKHM HaMHU BigMiueHO 532 mpoCTi IMEHHHMKH, IO CTaJW TBIpPHUMH OCHOBAMU
Uit TipeiKCalbHUX JEPUBATIB 3 OI[IHHUM 3HAYCHHSM, Hamnpukiaa: fool — befool — nyputw,
o0yproBaTu; enemy — arch-enemy — 3aKJIATUN BOPOT, caTaHa; friend — befriend — cTaBuTHCSA TI0-
JIPYKHBOMY.
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B sikocTi TBipHUX OCHOB JJIi TBOPCHHS IMOXIJHUX NUIIXOM Tpedikcalii 37aTHI CIIYXKHTH
IpOCTi IMEHHUKH, CEMaHTHYHA CTPYKTypa SKHUX MICTUTh NMOTEHLIWHI CEMHU OLIHKH: repute —
disrepute — HecnaBa, cTpam; fame — defame — 060piXyBaTH, HECIIABUTH.

Y wmacuBi BuOipku 3apeectpoBaHo 4951 mpoctmii mpukMeTHHK, 3 sSkux 2118 i3 Hux
CIIy’KaThb OCHOBOIO I Cy(iKcalbHOTO TBOPEHHS MOXIAHHUX, IO MICTATH OLIHKY. Hampuknan:
dolt — doltish — Tynuii, po3ymMmoBO oOMexeHuil: idle — idleness — miHomIi, HEPOOCTBO; gentle —
gentlehood — MASXETHICTh, JIOO SI3HICTH; 3HATHICTh. [IpedikcalbHUX AEpUBATIB 3 OLIHHUM
3HAYCHHSIM, YTBOPEHUX BiJ] TPOCTHX MPUKMETHUKOBUX OCHOB, HaMu BUsiBIIeHO 1075, Hanpukiaz;
fine — superfine — HaA3BUYAWHO BUITyKaHUW; licit — illicit — HE3aKOHHUH.

VY NpUKMETHUKOBUX, SIK 1 B IMEHHHKOBUX JIEPUBATaX 3 OLIHHUM 3HAYCHHSIM TBIpHI OCHOBH
31€01TBIIIOTO BXKE MICTATH MOTEHINMHI OIIHHI CEMH, IK-OT: equal — unequal — HepiBHUH; typical
— atypical — HETUTIOBUY; worn — well-worn — 3HOIICHUH, 3as7T0KEHUHN, TOHOIIECHUM.

[Ipoctux miecniB y MacuBi gibpanoro matepiany — 1244. 3 Hux 526 ciayx)aTb OCHOBOIO JJIst
TBOPEHHS TOXITHUX 3 OI[IHHUM 3HAYEHHSM NUISIXOM cydikcarii, Hanpuknan: abhor — abhorrence
— Binpasa; trick — trickster — nypucBiT, oOMaHIIUK; confide — confidence — nosipa. Jlume 348
JECIIB CITY>aTh OCHOBOIO IS TBOPEHHS MOXITHUX 3 OI[IHHUM 3HAUYEHHSM IIJISXOM TIpedikcartii:
lie — belie — 000pexaTu, 3HECIaBUTH;, BUKPUBATH; abuse — disabuse — BABOJIUTH 3 OMaHHU.

VY OinbIIOCTI BUMAJKIB TBIPHUMH OCHOBAaMH Ipe(iKCalbHUX JIEPUBATIB € MPOCTI Ti€CIOBA,
CeMaHTHYHA CTPYKTypa SKUX MICTUTH MOTCHIIIHHI CEMU OIlIHKU, HAMPUKIAM: trust — distrust —
MiI03pIOBaTH, HE NOBIpATH, deed — misdeed — 31m04YuH, 3MOMINCTBO; lighten — enlighten —
MPOCBIIIATH.

Takum ywmHOM, 3 8360 mpoctux cmiB aume 5387 ciyXaTh OCHOBOIO JUIsl TBOPEHHS
MOXIJTHUX 3 OIIIHHUM 3Ha4YeHHsAM. lle € CBigYeHHSM TOro, M0 B YMMAaJliil KIJIBKOCTI BUIIAIKIB
OI[iHKa OMHMCYBAHUX SBUII[ TA MOMIN BUPAKAETHCS MPOCTUMH CIIOBAMH.

Haiibinpma KiabKiCTh MPUKMETHUKIB Y MacUBI BUOIPKH TMOSICHIOETHCSI TUM, 110 /I’ €KTHUBH,
OyIy4y 03HAKOBUMHU, MPEIUKATHUMH CIIOBAMH, SIKI TIEPEIAIOTh CUTHI(IKATUBHUHN 3MICT, MAIOTh
HAWBUINMKM OIIIHHMM TOTEHIia]l TOMY, HIO0 OIIHHICTH € TepIl 3a BCE XapaKTePHUCTHKOIO
NPUKMETHUKIB SIK KJacy CiIiB, € 3Haku “+” 4uum “—” BIACTUBI CEMAHTHUIIl CamMOro CJIOBa YU
IHIYKOBaHI B KOHTEKCTI.

Ha BigmiHy Bix MpOCTHX CIiB, OXi/IHI HE JIMIIE HA3WBAIOTh OKpeMi [ii, MpeAMETH YH SIBUILA,
a W BUPaXKAIOTh iXHIA 3B’A30K 3 IHIIUMH 00’€KTamMu a0o mpolecamu. 3aBIASKH ITbOMY BHHHUKAE
MOJJIMBICTh TO€IHATH HOBY iH(OpMAIi0 3 yXKe BiZIOMOIO, OCMHCIIOBAaTH HE3HailomMe uepes
3Hailome. PO3yMiHHS OXIAHUX CIIIB Yy 3B’A3KYy 3 MOABIMHUM XapakTepoM ix pedepentii (10 cBiTy
1 10 MOBHOI CUCTEeMH) Tiependayae 00OB’I3KOBE 3BEPHECHHS /10 3HAUCHHS BiJMIOBIIHOT MIEPBUHHOT
OCHOBH.

S. BucHOBKH
Y  nocmipKeHHI BHUXIIHUM TOJOXKEHHSIM € Te, 10 (OpMyBaHHS OIIIHHOTO 3HAYCHHS B
CJIOBOTBOPYOMY IPOIIECI MOB’sI3aHE 3 BUSABJICHHAM CEMAaHTHYHHUX 3B’SI3KIB MIXK JEpUBATOM Ta HOTO
CKJIaZoBUMHU enieMeHTaMu. [IpoBenenuil aHaai3 TUIMIB TaKUX 3B’SI3KIB JO3BOJIAE MPUITYCTUTH, IIO 1X
MOKHa YMOBHO 3TPYITyBaTd y JBI OCHOBHI KaTeropii, ki BifoOpa)kaioTh HAMPSIMOK CEMaHTHYHOI
B3a€EMOJIII: BiJl TBIPHOI OCHOBH JIO JEPHUBAIIMHOTO €JIeMEeHTa a00 HaBIIAaKH — BiJ JEPUBAIIHOTO
eJIEMEHTa 10 TBIpHOI OCHOBH.

OrniHHe 3HAY€HHS € KOHLENTYaJbHOI OCHOBOIO KOHKPETHHMX OLIIHOK Ta IOB’S3aHHUX 3 HEIO
eMOILIi}, Ha JIGKCHYHOMY piBHI. BOHO BUCTynae CKJIaAHUM KOTHITUBHO-IIParMaTUYHUM (DEHOMEHOM.
OriHHE 3HAYEHHS, SIK OJUH 13 MParMaTHYHUX KOMIIOHCHTIB CEMAHTHKHU CJIOBA, BUKOHYE (DYHKIIiIO
HOCI KOTHITUBHOI iH(opMarlii, a came BioOpakae ysBICHHS Cy0’ €KTa MpO LIHHICTh 00’€KTa I
HBOTO Ta MICTUTh €MOI[ifHE HABAaHTAXKCHHS, 1110 BUSABIISIETHCS y CTaBJICHHI J0 00’ €KTa OI[IHIOBaHHSI.
Ile 3yMOBIIOE BHOKPEMIICHHS TPHhOX OCHOBHUX THIIIB OIIIHHOTO 3HAUEHHS: pAaIliOHAIBHOTO,
€MOIIIHHOTO Ta €MOIIIITHO-paIllOHATBHOTO.
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3anmponoHOBaHa METOAMKA Ta pEe3yJbTaTH Ii€l PO3BIAKH BiJIKPUBAIOTH MEPCHEKMUGU
nOOANbUIUX 00CTIOMHCEeHb EMOTUBHOI JIGKCUKHU JIJIS JeTajli3alii OKpeMHUX TUIIB OI[IHHOTO 3HAYCHHS
Ha MaTtepiajii OJHi€T MOBH Ta B MTOPIBHSAJILHOMY HAIMPSMKY.

Jexaapanisi npo kKoH@JIIKT iHTEpeciB
ABTOD 3asIBJISIE PO BIJICYTHICTh KOHQIIIKTY 1HTEpeciB a00 (iHAHCOBOI MIATPUMKHU LI€T pOOOTH.
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Abstract
Evaluation covers a wide range of linguistic units across various levels of language structure, the study of
which is of particular relevance at the current stage of linguistic inquiry, because the correlation and
interaction of semantics and pragmatics have become one of the central issues within contemporary linguistic
theory. Evaluation constitutes the essence of linguistic presentation of extralinguistic reality. Language
dissects reality, restructures it, and then assigns labels to its constituent elements. Throughout the evolution
of the linguistic system, evaluation—manifesting itself in explicit form—has crystallized into specific
linguistic units such as affixes, lexemes, and particular syntactic constructions. The present article aims to
examine language-specific mechanisms for conveying the pragma-cognitive potential of evaluative meaning.

To date, the regularities underlying the emergence of evaluative vocabulary remain insufficiently
investigated; particularly, the factors enabling the expression of evaluative attitudes toward referents through
lexical means, as it is the word that conveys the entirety of both denotative and extradenotative content. All
lexemes containing evaluative meaning can be categorized into: a) mental-evaluative, in which the evaluation
comes not from the heart, but from the mind; b) emotional-evaluative, indicating feelings, usually aroused by
objects that are socially appraised in a particular way. However, it must be acknowledged that a clear
distinction between mental-evaluative and emotional-evaluative vocabulary is not always easily delineated,
as affective expressions often incorporate an underlying cognitive appraisal. Evaluative meaning functions as
a specific type of cognitive information transmitted through lexical semantics and encapsulates within the
definition of a concept the cognitive framework associated with the corresponding linguistic expression. It is
regarded as a macrocomponent of a word’s semantic structure, situated within the pragmatic domain and
rendered explicit through interpretive mechanisms, i.e., within the realm of semantics. The diversity of
evaluative meanings embedded in lexical structures reflects the multifaceted value-oriented perception of
reality, as well as the complex interplay between evaluative and affective dimensions in the cognitive
process. At the lexical level, evaluative meaning constitutes the conceptual foundation for both specific
judgments and the emotions associated with them. It is best understood as a complex cognitive-pragmatic
construct.

Keywords: evaluation, meaning, pragma-cognitive, potential, semantics, denotative, extradenotative.
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